
  

Zruluva zaevidovaná na ÚMV SAV 
pod poradovým číslorm: 
eisd J LL 

SMLOUVA O ÚČASTI NA REŠENÍ PROJEKTU, 
dále jen „Smlouva“, 

1. Západočeská univerzita v Plzni 
IČO: 49777513 
sídlo: Univerzitní 2732/8, 301 00 Plzeň 

zastoupená: doc. Ing. Jiťím Hammerbauerem, Ph.D., prorektorem pro tvúärčí činnost a doktorské 

studium 
veľťejná vysoká škola dle zákona č. 111/1998 Sb., ve znční pozdäjších predpisú 

bankovní spojení: 20095-64738311/0710 ČNB, pobočka Plzeň 

dále jen „Hlavní príjemce“ 

2. Vysoká škola technická a ekonomická v Českých Budéäjovicích 

IČO: 75081431 
sídlo: Okružní 517/10, 370 01 České Budčjovice 
zastoupená: prof. Ing. Markem Vochozkou, MBA, Ph.D., dr. h.c., rektorem 

veľťejná vysoká škola dle zákona č. 111/1998 Sb., ve znční pozdéjších pťedpisú 
bankovní spojení: 2111190117 / 2700 
dále jen „Další účastník 1“, 

3. Ústav materiálového výskumu SAV, v. v. i. 
IČO: 00166804 
sídlo: Watsonova 47, 040 01 Košice, Slovensko 
zastoupená:lng. Ľubomírom Medveckým, DrSc., zastupujúci riaditeľ 

zapsána v Registri veťejných výzkumných inštitúcií vedeným Ministerstvom školství, výskumu, 

vývoja a mládeže SR 
bankovní spojení: SK11 8180 0000 0070 0072 2101 
dále jen „Další účastník 2“, 

Další účastník 1 a Další účastník 2 jsou dále označeni společné jako „Další účastníci“ nebo jednotlivé 

jako „Další účastník“, kdy každý odpovídá za splnéní svých povinností z této smlouvy samostatné, 

Hlavní príjemce a Další účastníci jsou společné označeni jako „Smluvní strany“ nebo jednotlivé jako 

„Smluvní strana“. 

Smluvní strany uzavírají podle ust. $ 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znční 

pozdčjších pťedpisú, a $ 2 odst. 2 písm. j) zákona č. 130/2002 Sb., o podpoľe výzkumu, 

experimentálního vývoje a inovací z verejných prostčedkú a o zmčné nékterých souvisejícich zákonú 
(zákon o podpoľe výzkumu, experimentálního vývoje a inovací), ve znéní pozdéjších pťedpisú (dále 
jen „Zákon“) tuto Smlouvu o účasti na fešení projektu (dále jen „Smlouva“): 

ČI. t. 
Pľedmét Smlouvy 

1. Pťedmétem Smlouvy je vymezení práv a povinností Smluvních stran pfľi jejich vzájemné 

spolupráci na ťešení projektu výzkumu, vývoje a inovací s názvem „Vysoce entropické slitiny pro 

udržitelné a účinné vodíkové technologie“ a číslem: „TS02030229“ (dále jen „Projekť“) realizujícím 
program Technologické agentury České republiky (dále jen „Poskytovateľ“ nebo „TA ČR“) 
s názvem THÉTA 2 —?2. veľrejná soutčž.  



  

Pťľedmétem Smlouvy je dále vymezení podmínek, za kterých bude Hlavním pľíjemcem 

poskytnuta část účelových finančních prostťedkú Dalším účastníkúm, úprava práv a povinností 

Smluvních stran k hmotnému majetku a duševnímu vlastnictví nutnému k fešení Projektu a dále 
úprava vlastnických práv k výsledkúm Projektu a podmínek využití výsledkú Projektu. 

Č. 11. 
Podmínky ťešení Projektu 

Smluvní strany se zavazují fešit Projekt v souladu s touto Smlouvou, zadávací dokumentací 

k programu THÉTA 2 — 2. veťejná soutčž (dále jen „Zadávací dokumentace“), schváleným 
návrhem Projektu a Smlouvou o poskytnutí podpory k Projektu uzavťenou mezi Príjemcem a 

Poskytovatelem (dále jen „Smlouva o poskytnutí podpory“), včetné jejích součástí a pľíloh — 

Závazných parametrú češení projektu (dále jen „Závazné parametry“) a Všeobecných podmínek 

TA ČR verze 8 (dále jen „Všeobecné podmínky“). Je-li ve Smlouvčé zmínčna Smlouva o poskytnutí 

podpory, rozumí se jí Smlouva o poskytnutí podpory včetné jejích součástí a príloh. 

Text Zadávací dokumentace, závazného vzoru Smlouvy o poskytnutí podpory a Všeobecných 
podmínek jsou k dispozici na webových stránkách Poskytovatele 

https://tacr.gov.cz/soutez/nezarazeno/druha-verejna-soutez-10/ a Další účastník podpisem této 

Smlouvy stvrzuje, že se sjejich obsahem pťed uzavľťením Smlouvy seznámil. Kopii Smlouvy o 

poskytnutí podpory se Hlavní pčíjemce zavazuje pťedat Dalšímu účastníkovi bez zbytečného 

odkladu po jejím uzavťení. 

  

Další účastník je dokumenty uvedenými v odst. 1 vázán a zavazuje se dodržovat veškeré 
povinnosti v nich uvedené (zejm. povinnosti podle čl. 4 Všeobecných podmínek), s výjimkou téch 

povinností, z jejichž podstaty vyplývá, že se nemohou vztahovat na Dalšího účastníka. Další 
účastník se dále zavazuje poskytovat veškerou potľebnou součinnost k zajišténí dodržování 
téchto povinností Hlavním príjemcem. 

V pčípadé rozporu Smlouvy a Smlouvy o poskytnutí podpory má pťednost úprava dle Smlouvy o 

poskytnutí podpory. 

Smluvní strany sjednávají, že veškerá ujednání obsažená v této Smlouvé musí být vykládána 

a naplňována takovým zpúsobem, aby byly naplnény cíle Projektu nebo závazky, které má Hlavní 

príjemce vúči Poskytovateli. Naplňování cílú Projektu a závazkú vúči Poskytovateli je společným 
zájmem obou Smluvních stran. 

Smluvní strany se touto Smlouvou zavazují, že vrámci spolupráce na ťešení Projektu budou 

provádčt ve stanovených termínech a ve stanoveném rozsahu úkony jim určené ve schváleném 
návrhu Projektu a v Závazných parametrech, sméťující k realizaci Projektu, popľípadé i další 

úkony nutné nebo potľebné pro realizaci Projektu. 

Smluvní strany jsou povinny ľešit Projekt tak, aby bylo dosaženo účelu podpory, zejm. dosaženo 

všech výsledkú deklarovaných v Závazných parametrech a splnény veškeré závazky ze Smlouvy, 
Smlouvy o poskytnutí podpory a ze schváleného návrhu Projektu vyplývající. 

ČI. 111. 
Termín fešení Projektu, ťešitelé 

Smluvní strany jsou povinny zahájit ťešení Projektu v termínu uvedeném v Závazných 

parametrech ťešení projektu, nejpozdéji však do 60 kalendáťních dnú ode dne nabytí účinnosti 

Smlouvy o poskytnutí podpory. 

Smluvní strany jsou povinny ukončit fešení Projektu nejpozdéji do 31.12.2030. 

Fyzickou osobou, která je odpovédná za ťešení Projektu na strané Hlavního príjemce (hlavní 
ťešitel) je : prof. Ing. Ludmila Kučerová Ph.D. 

Fyzickou osobou, která je odpovédná za ľešení Projektu na strané Dalšího účastníka (další 

ťešitel) je u Dalšího účastníka 1: doc. Ing. Robert Frischer Ph.D., a u Dalšího účastníka 2: Mgr. 

Lenka Oroszová, Ph.D. 

Smluvní strany se zavazují k účasti na pravidelných pracovních schúzkách za účelem kontroly 

včcného a finančního plnéní Projektu, které svolává hlavní fešitel. Schúzky mohou být realizovány 

 



  

za pomocí komunikačních technologií. Schúzek se budou účastnit zejména hlavní fešitel a další 

fešitel. 

ČI. IV. 
Poskytnutí účelové podpory 

Hlavní príjemce je povinen poskytnout Dalšímu účastníkovi část účelové podpory na ľešení 

Projektu poskytnuté Poskytovatelem (dále jen „Podpora“) pro jednotlivé kalendáťní roky fešení 
Projektu, a to ve výši uvedené v Závazných parametrech ľťešení projektu. 

Hlavní príjemce je povinen poskytnout Dalšímu účastníkovi pťíslušnou část Podpory vždy 
nejpozdčji do 14 kalendáťních dnú ode dne, kdy Hlavní pťíjemce obdržel Podporu od 
Poskytovatele, a to prčevodem na bankovní účet Dalšího účastníka. 

V prípadé porušení povinností Dalšího účastníka podle této Smlouvy nebo Smlouvy o poskytnutí 
podpory, je Hlavní príjemce oprávnén pozastavit poskytování Podpory, a to až do té doby, kdy 
Další účastník zjedná nápravu. 

V prťípadč, že dojde k pozastavení poskytnutí prťíslušné části Podpory Poskytovatelem z dúvodu 

porušení povinností nčkteré Smluvní strany, odpovídá porušující Smluvní strana druhé Smluvní 

strané za zpúsobenou škodu. 

ČI. V. 
Uznané náklady Projektu 

Uznanými náklady Projektu se rozumí zpúsobilé náklady vynaložené na činnosti uvedené v ust. $ 

2 odst. 2 písm. m) Zákona, které Poskytovatel schválil a které jsou zdávodnéné. 

Výše zpúsobilých nákladú na ťešení Projektu pro Dalšího účastníka je stanovena v Závazných 
parametrech fešení projektu. 

O zpúsobilých nákladech Projektu je Další účastník povinen vést oddélenou evidenci v souladu se 

zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znční pozdéjších pťedpisú. 

ČI. VI. 
Zprávy o Projektu 

Za účelem ovčťení a zhodnocení postupu spolupráce na ľešení Projektu je Hlavní príjemce 
povinen pčedložit Poskytovateli podklady pro zpracování: 

a) prúbčžné zprávy, 
b) závčrečné zprávy a implementačního plánu, 
c) zprávy o implementaci výsledkú. 

Další účastník se zavazuje pčedávat Hlavnímu pťíjemci veškeré podklady potťebné pro zpracování 

dokumentú dle odst. 1 za jím ťešenou část Projektu, vždy nejpozdéji do 10 pracovních dnú pťed 
uplynutím Ihúty stanovené Poskytovatelem pro odevzdání daného dokumentu. Tato Ihúta neplatí 
pro finanční podklady, u tohoto typu podkladú je Ihúta nejpozdéji do 5 pracovních dnú pľed 

uplynutím Ihúty stanovené Poskytovatelem pro odevzdání daného dokumentu. Další účastník je 

povinen respektovat pokyny Poskytovatele a Hlavního príjemce týkající se obsahu a struktury 

požadovaných podkladú. Hlavní príjemce zodpovídá za zpracování souhrnného dokumentu za 
celý Projekt jeho pťedložení Poskytovateli. 

Další účastník pťčedloží Hlavnímu pťíjemci Plán správy dat, který je povinen následné pravidelné 
aktualizovat, a aktualizovanou verzi prčedkládat Hlavnímu príjemci spolu s podklady dle odst. 2. 
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ČI. VIi. 
Práva ke hmotnému majetku 

Vlastníkem hmotného majetku (infrastruktury), nutného k ťešení Projektu a poťízeného z Podpory 
je ta Smluvní strana, která majetek poťídila. Pokud došlo k pofízení hmotného majetku společné 
více Smluvními stranami, je predmétný hmotný majetek v podílovém spoluvlastnictví téchto 

Smluvních stran, pčičemž jejich podíl na vlastnictví hmotného majetku se stanoví podle poméru 
finančních prostfedkú vynaložených na poľízení predmétného hmotného majetku. 

Po dobu realizace Projektu není Další účastník oprávnén bez souhlasu Poskytovatele s hmotným 

majetkem podle odstavce 1. tohoto článku disponovat ve prospéch tretí osoby, zejména pak není 

oprávnén tento hmotný majetek zcizit, prevést, zatížit, pronajmout, päjčit či zapújčit. 

Hmotný majetek podle odstavce 1 jsou Smluvní strany oprávnény využívat pro ťešení Projektu 

bezplatné. 

ČI. VIIL. 
Vnesená práva 

Za vnesená práva jsou považována taková práva duševního vlastnictví (tj. autorská práva, práva 
prúmyslového vlastnictví, know-how, obchodní tajemství apod.), která mají Smluvní strany v dobé 
uzavťení této Smlouvy nebo je získají pozdéji nezávisle na ťešení Projektu a jsou pro ľešení 

Projektu nezbytná. 

Vnesená práva ostatních Smluvních stran mohou Smluvní strany užívat bezplatné pro potťeby a 

po dobu fešení Projektu. K jiným účelúm mohou Smluvní strany užívat vnesená práva ostatních 
Smluvních stran pouze na základé pťedchozí písemné lcenční smlouvy uzavťené za béžných 

tržních podmínek. 

Smluvní strany nesmí vnesená práva ostatních Smluvních stran poskytnout trfetím osobám. 

ČI. IX. 
Práva k výsledkúm Projektu 

Výsledkem Projektu se pro účely této Smlouvy rozumí výsledek podle ust. $ 2 odst. 2 písm. k) 

Zákona, vzniklý samostatnou činností Hlavního príjemce nebo Dalšího účastníka nebo společným 

spolupúsobením Smluvních stran v rámci ťešení Projektu (dále jen „Výsledek projektu“). 

Vlastníkem práv k Výsledku projektu je Smluvní strana, která Výsledek projektu vytvofila. Pokud 

došlo k vytvoľení Výsledku projektu společné více Smluvními stranami, je predmétný Výsledek 

projektu v podílovém spoluviastnictví príslušných Smluvních stran, pričemž jejich podí! se stanoví 

podle poméru, v jakém se na vytvoľťení Výsledku projektu tvúrčí prací podíleli pracovníci každé 
z pčíslušných Smluvních stran. Pokud není možné určit míru tvúrčích príspévkú na dosažení 

Výsledku projektu a Smluvní strany se nedohodly jinak, je spoluvlastnický podíl Smluvních stran 
na Výsledku projektu stejný. Pfi stanovení spoluvlastnického podílu se dále úmerné pfľihlíží 

k poméru nákladú - jednotlivých Smluvních stran na ťešení Projektu tak, aby nedocházelo 

k zakázané nepľíme veľejné podpoľe. 

Výsledek projektu, který patrí pouze jedné ze Smluvních stran, múže tato Smluvní strana užívat 
bez omezení. Výsledek projektu, který mají Smluvní strany ve spoluvlastnictví, múže každý ze 

spoluvlastníkú užívat nekomerčné bez omezení a komerčné pouze poté, co budou pľedem 

písemné dohodnuty podmínky takového užití. Komerčním užitím Výsledku projektu se rozumí jeho 

užití v rámci stávajícího či nového výrobku, technologie či služby a jejich uplatnéní na trhu nebo 
použití pro koncepci a poskytováni služby. 

Poskytnutí Výsledku projektu ve spoluvlastnictví Smluvních stran trfetím osobám je možné pouze 

na základé písemné dohody uzavľené všemi spoluvlastníky pľedmétného Výsledku projektu. 

Spoluvlastník múže pťevést svúj podíl na Výsledku projektu na tťetí osobu jen v pľípadé, že žádný 

z ostatních spoluvlastníkú nepľijme ve Ihúté jednoho mésíce písemnou nabídku pťevodu učinénou 

za stejných podmínek, za jakých je podíl nabízen trťetí osobé.  



10. 

11. 

12. 

18. 

  

Výsledky projektu ve výhradním vlastnictví jiné Smluvní strany mohou Smluvní strany užívat 
bezplatné výhradné pro potčeby ťešení Projektu a po dobu ťešení projektu. 

Smluvní strany mají právo na nevýhradní licenci za tržních podmínek k vneseným právúm a/nebo 
Výsledkúm projektu ve vlastnictví jiné Smluvní strany, pokud je nezbytné potľebují pro využití 
vlastních Výsledkú projektu, protože bez nich by bylo užití vlastních Výsledkú projektu technicky 

nebo právné nemožné. O licenci je tfeba požádat do dvou let od skončení Projektu. 

Smluvní strany jsou povinny zajistit Výsledkúm projektu adekvátní ochranu podle pťedpisú práva 
duševního vlastnictví. Smluvní strany jsou si vzájemné nápomocny pfľi prípravé podání prihlášek, 

a to i zahraničních. Smluvní strany se v poméru jejich spoluvlastnických podílú podílejí na 

nákladech spojených s podáním prihlášek a vedením pfríslušných fízení na ochranu Výsledkú 
projektu. 

Smluvní strany se zavazují v souladu s ustanovením čl. 14 Všeobecných podmínek uzavľít 
smlouvu o využití Výsledkú projektu. Ve smlouvé o využití Výsledku projektu zároveň vlastníci 

Výsledku projektu poskytnou aplikačnímu garantovi nevýhradní oprávnéní užít Výsledek projektu, 

který má být aplikován v praxi, a to za obvyklou tržní cenu. Je-li aplikační garant organizační 
složkou státu nebo územné samosprávním celkem a bude-li Výsledek projektu užívat ke své 
nevýdčšlečné činnosti, Ize v odúvodnéných pľťípadech oprávnéní užívat Výsledek projektu 
poskytnout za cenu nižší, než je cena tržní, či bezúplatné. 

Pokud se Smluvní strany nedohodnou písemné jinak, uplatní se ustanovení tohoto článku 

obdobné na nároky k Výsledkúm projektu v prípadé pťedčasného ukončení Smlouvy. 

Smluvní strany se zavazují u výstupú/výsledkú NmetA, NmetC a NmetS uložit strojové čitelľnou 
finální verzi textu výstupu/výsledku a výzkumných dat do repozitáre, umožnit otevťený prístup k 

textu k výstupu/výsledku a souvisejícím výzkumným datúm za podmínek vhodné licence 

zveľejnéním v repozitáťi nebo publikováním v otevťeném časopise, a to tak, že otevťený pľístup 

musí být poskytnut do 6 mésícú (12 mésícú v prípadé sociálních a humanitních véd) od zveťejnéní 

nebo dokončení výstupu/výsledku, nejpozdéji do konce fešení Projektu. Smluvní strany jsou dále 

povinny zajistit k výsledkúm dle tohoto odstavce a souvisejícím výzkumným datúm a 

bibliografickým informacím (metadatúm) dlouhodobý bezplatný on-line prístup pro jakéhokoliv 
užívatele a opatfit je perzistentním identifikátorem. 

Smluvní strany nejsou povinny zpčístupnit výzkumná data, pokud by jejich zpčístupnéním došlo k 
nepľimčéťenému zásahu do práva na ochranu duševního vlastnictví, práva na ochranu soukromí a 

osobních údajú či práva na ochranu obchodního tajemství, bezpečnosti státu nebo jiných 
oprávnčných zájmä príjemce (napľ. v prípadé možnosti obchodního využití). 

Nezveľejnéní dat či omezení pčístupu společné s odúvodnéním pťíslušná Smluvní strana uvede 

v plánu správy dat. 

Další účastník ručí za to, že jím vytvoťené Výsledky projektu nezasahují do práv k predmétúm 
duševního vlastnictví nebo jiných práv tťetích osob, a to pro jakékoliv využití Výsledkú projektu v 
České republice i v zahraničí. 

ČI. X. 
Poskytovánií informací 

Smluvní strany jsou povinny vzájemné si poskytovat v písemné podobé a v pťedepsané formé 

úplné, pravdivé a včasné informace o jimi fešené části Projektu, zejména pak informace a údaje o 
získaných poznatcích a jiných Výsledcích projektu. 

Zveľejnéním informací o Projektu nebo o Výsledcích projektu nesmí být ohroženy cíle Projektu ani 
dotčena nebo ohrožena ochrana Výsledkú projektu, jinak porušující Smluvní strana odpovídá 
dotčené Smluvní strané za zpúsobenou škodu. 

Nedohodnou-li se Smluvní strany v konkrétním pťípadé jinak, jsou veškeré informace, které získá 

jedna Smluvní strana od jiné Smluvní strany v rámci fešení Projektu a které nejsou obecné 
známeé, považovány za dúvčrné a Smluvní strana, která získala dúvšrné informace, je povinna 
tyto informace uchovat v tajnosti, zajistit, aby k nim neméla pľístup tfetí strana, a nesdčilit je tčetí 

strané. Smluvní strana, které byly dúvarné informace poskytnuty, je smí sdélit pouze svým 

zamäéstnancúm a jiným osobám, které jsou povéťeny činnostmi v rámci fešení Projektu a které 

tato Smluvní strana zavázala k mlčeniivosti. Smluvní strana, které byly poskytnuty dúvérné 

  

 



  

informace, nesmí tyto informace použít za jiným účelem než k ťešení Projektu. Toto ustanovení 

platí i po ukončení účinnosti Smlouvy. V prípadé predání dúverné informace v písemné podobé 

musí být pťedávaný dokument viditelľné označen jako dúvéerný. V prípadé pľťedání dúvšrné 

informace ústné musí být prijímající strana informována o dúveérné povaze informace pfi jejím 

prčedání a tato skutečnost pak musí být potvrzena písemné nejpozdéji do 3 dnú od pfedání. 

Smluvní strany jsou dále povinny nakládat s veškerými dalšími skutečnostmi, které se vztahují 
k Projektu, tak, aby nebyly ohroženy výsledky a cíle Projektu. 

ČI. XI. 
Kontrola Projektu 

Hlavní príjemce je oprávnén kdykoliv v prúbéhu fešení Projektu nebo i po dobu dvou let od 

ukončení účinnosti Smlouvy o poskytnutí podpory provádét u ĎDalšího účastníka kontrolu 

hospodafení s Podporou, komplexní kontrolu Výsledkú projektu, kontrolu plnéní cílú Projektu, 

včetné kontroly účelnosti čerpání a využití Podpory, zpúsobilých nákladú a finanční kontrolu, 

pričemž Další účastník je povinen provádéní kontrol Hlavnímu príjemci umožnit a poskytnut mu 

potťebnou součinnost. 

Na výzvu Hlavního príjemce je Další účastník povinen informovat o prúbéhu ťešení Projektu, o 
skutečnostech, které by mohly ovlivnit ťfešení Projektu, o prúbéhu realizace implementačního 

plánu a informovat Príjemce o smlouvách uzavľťených s dodavateli v prímé souvislosti s Projektem 
a o obsahu jejich plnéní, pričemž Další účastník je povinen originály takovýchto smluv uchovávat. 

Účetní evidenci a veškeré další doklady o čerpání a použití Podpory týkající se Projektu je Další 

účastník povinen uchovávaťt po dobu deseti let ode dne ukončení účinnosti této Smlouvy. 

Další účastník bere na včdomí, že Poskytovatel má k Dalšímu účastníkovi stejná práva týkající se 
kontroly prábéhu fešení Projektu, včetné kontroly využití Podpory, jako má vúči Hľlavnímu príjemci. 

Za účelem naplnéní odst. 4 je Další účastník povinen zejména umožnit Poskytovateli provedení 

takové kontroly a za tím účelem pľťedávat Poskytovateli či Hľlavnímu pfčíjemci veškeré 

Poskytovatelem požadované dokumenty a informace týkající se jím ťešené části Projektu nebo 

další informace a dokumenty, o jejichž prľedání Poskytovate! požádá, a to ve Ihúté a ve formé 

stanovené Poskytovatelem. 

Další účastník je povinen prijmout opatčení k odstranéní nedostatkú zjišténých pľi veľejnosprávní 

kontrole bez zbytečného odkladu, nejpozdčji však ve ihúté stanovené kontrolním orgánem, a o 

prijatých opatčeních informovat Hlavního príjemce, pričemž Hlavní príjemce si vyhrazuje právo 

kontroly realizace opatľťení k nápravé. 

ČI. XII. 
Další povinnosti Dalšího účastníka 

V prípadé povinností, které nejsou upraveny v této Smlouvé, se postupuje dle Smlouvy o 

poskytnutí podpory. Další účastník je povinen dodržovat veškeré povinnosti Hlavního príjemce, 
jakož i povinnosti Dalšího účastníka, které vyplývají z ustanovení Smlouvy o poskytnutí podpory s 

výjimkou ustanovení, z jejichž podstaty vyplývá, že se nemohou vztahovat na Dalšího účastníka. 

Další účastník je povinen jednotlivé části Podpory finančné vypoľádat a současné vrátit 

nevyčerpané části Podpory v souladu s platnými právními pľťedpisy, které stanoví termíny a 

zásady finančního vypoľťádání vztahú se státním rozpočtem. Pokud nedojde k čerpání celé 
poskytnuté Podpory v prúbéhu fešení Projektu, je Další účastník povinen vrátit nevyčerpanou část 
Podpory zpčt Hlavnímu pľíjemci, a to do 7 kalendáčních dnú poté, co se dozví, že tuto část 

Podpory z jakéhokoliv dúvodu v prúbéhu ľťešení Projektu nevyužije nebo poté, co byl 
Poskytovatelem či Hlavním príjemcem k jejímu vrácení vyzván. Nevyčerpanou část Podpory je 
Další účastník povinen vrátit nejpozdéji do 15. prosince kalendáťního roku, v némž bylo ukončeno 

ťešení Projektu nebo do 10 kalendáťních dnú poté, co byl k jejímu vrácení vyzván. Nejvýše 5 % 

z nevyčerpané části Podpory poskytnuté v posledním kalendáľťním roce ťfešení Projektu je Další 

účastník povinen vrátit nejpozdéji do 7. února kalendáťního roku následujícího po ukončení ťešení 
Projektu.  



Další účastník se zavazuje spolupracovat na implementačním plánu k Výsledkúm projektu. 

Je-di Další účastník zároveň aplikační garant, je povinen spolupracovat na implementaci Výsledkú 
projektu do praxe a poskytovat Hlavnímu pčíjemci vyjádfení ke zménám projektu, k prúbéhu 
spolupráce a ťešení projektu. Za tímto účelem se Další účastník zavazuje pľispšt k tomu, aby 

Výsledek projektu byl uplatnitelný a také následné uplatnéný a využitý v praxi. 

ČI. XIII. 
Vrácení podpory, sankce, náhrada škody 

V pľípadé, že Poskytovatel či príslušný správní orgán bude vyžadovat vrácení Podpory, stanoví 
povinnost odvodu nebo uplatní sankce z dúvodu, resp. pro porušení povinnosti na strané Dalšího 
účastníka, je Další účastník povinen vrátit Hlavnímu pľčíjemci dotčenou část Podpory či uhradit 
finanční částku ve výši odpovídající výši stanovené sankce či odvodu, a to do 10 dnú od doručení 
písemné výzvy kúhradé. V rámci výzvy Poskytovatele k vrácení dotace či v rámci jakéhokoli 
fízení, v rámci nčhož múže být uložena sankce či povinnost odvodu, je Hlavní príjemce povinen 

umožnit Dalšímu účastníkovi vznést odúvodnéné námitky, resp. použít jiné obranné prostfedky, 

proti takovému vracení Podpory, povinnosti odvodu či uplatnéní sankce u Poskytovatele nebo 

jiného správního orgánu, a poskytnout Dalšímu účastníkovi k obrané potfebnou součinnost. Pro 

vyloučení pochybností se uvádí, že zejména opravné prostťľedky mimofádné, resp. opravné 
prostťedky, kterými se neodkládá vykonatelľnost príslušného rozhodnutí, neodkládají povinnost 
Dalšího účastníka k úhradé. 

Poruší-li Hlavní príjemce povinnost poskytnout Dalšímu účastníkovi stanovenou část Podpory 
nebo ji poskytne opoždéné, je povinen uhradit Dalšímu účastníkovi smluvní pokutu ve výši 1 

promile za každý den prodlení z částky, která méla být Dalšímu účastníkovi poskytnuta. 

V prípadé uplatnéní smluvní pokuty má oprávnčná Smluvní strana nárok požadovat po porušující 
Smluvní strané náhradu škody jen vté výši, o kterou vzniklá škoda vyjádrená v penézích 
pťevyšuje částku smluvní pokuty. Hradí se pouze pčťímé škody, žádná ze smluvních stran nemá 
nárok na náhradu za jiné škody, včetné následných škod, ušlého zisku a zvláštních, nepľímých 
nebo náhodných škod. 

ČI. XIV. 
Doba trvání Smlouvy 

Tato Smlouva je uzavírána na dobu určitou. Platnost Smlouvy je ukončena po tfech letech od 

ukončení Projektu, pokud se Smluvní strany nedohodnou na jejím prodloužení. Povinnost dle čl. 4 

odst. 2 písm. e) Všeobecných podmínek platí po dobu 3 let od dosažení Výsledkú projektu i po 

ukončení trvání Smlouvy o poskytnutí podpory, povinnost dle čl. 4 odst. 2 písm. g) Všeobecných 

podmínek platí po dobu 2 let od konce účinnosti Smlouvy o poskytnutí podpory. 

Platnost smlouvy je dále ukončena dnem ukončení platnosti Smlouvy o poskytnutí podpory, 

v platnosti zústávají ta ustanovení Smlouvy, u nichž je zťejmé, že bylo úmyslem Smluvních stran, 

aby zústaly v platnosti a účinnosti i po skončení Smlouvy. 

Každá ze Smluvních stran je oprávnčna odstoupit od této Smlouvy, pokud druhá smiluvní strana 

pťes písemnou výzvu nesplní nékterou svou povinnost z této Smlouvy či ze Smlouvy o poskytnutí 

podpory ani v dodatečné Ihúté k nápravé. 

Smluvní strany se dohodly, že Další účastník 2 má právo od této smlouvy odstoupit bez uplatnéní 
sankcí v pťípadé, že pro rok 2025 do 17.10.2025, pro rok 2026 do 30.6.2026 a pro rok 2027 do 
30.6.2027 nezíská souhlas Vlády Slovenské republiky, resp. Ministerstva financí Slovenské 
republiky s prčekročením limitu čerpání veťejných výdajú dle Zákona o rozpočtových pravidlách 
verejnej správy 523/2004 Z.z. v planém znéní. Odstoupení od Smlouvy nabývá účinnosti, jakmile 
bylo doručeno druhé Smluvní strané. 

Pri ukončení Smlouvy je Další účastník povinen vrátit Príjemci nevyčerpanou Podporu, prípadné 
vrácení vyčerpané Podpory, úhrada sankce či odvodu se fťídí čl. XIll. Smlouvy.  



ČI. XV. 
Záverečná ustanovení 

Tato Smlouva se ťídí právním ťádem České republiky. Smluvní vztahy touto Smlouvou výslovné 

neupravené se ťídí pľčíslušnými ustanoveními Zákona a dále pak zákonem č. 89/2012 Sb., 

občanský zákoník, ve znční pozdčjších pťedpisú, a dalšími príslušnými právními pťedpisy. 

Spory Smluvních stran vznikající z této Smlouvy a v souvislosti s ní budou ľešeny formou 

občanského soudního čízení u místné a vécné príslušného soudu. 

Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu všemi Smluvními stranami a účinnosti dnem 

uveľejnéní v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., ve znční pozdéjších pľedpisú. Smluvní 

strany se dohodly, že smlouvu uveľejní Hlavní príjemce, za účelem uvefejnéní musí být tato 

Smlouva pčedána této smluvní strané bez zbytečného odkladu po jejím podpisu poslední Smluvní 

stranou. 

Zmčny a doplňky této Smlouvy mohou být provádény pouze dohodou Smluvních stran, a to 

formou písemných číslovaných dodatkú k této Smlouvé. 

Pokud je tato smlouva uzavírána elektronickými prostfedky, je vyhotovena v jednom originále, na 

kterém jsou zaznamenány elektronické podpisy zástupcú smluvních stran (ve formé 

kvalifikovaných elektronických podpisú či zaručených elektronických podpisú založených na 

kvalifikovaném certifikátu). Podepsanou elektronickou verzi obdrží obé smluvní strany. Pokud je 

tato smlouva uzavírána v listinné formé, je vyhotovena ve 3 stejnopisech, z nichž každá Smluvní 

strana obdrží po jednom vyhotovení. 

Smliuvní strany prohlašují, že si Smlouvu pľťečetly a s jejím obsahem, který vyjadľuje jejich pravou 

vúli prostou omylú, souhlasí. Zároveň prohlašují, že tato Smlouva není uzavírána v tísni nebo za 

nápadné nevýhodných podmínek, na dúkaz čehož pľipojují své podpisy. 
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